MARCH
MEETING 257030

TOURS * PRIZE GIVING * MUSIC 2025

= 3
V o 37133185, 7609459 / N 37°7' 58" W 7° 36' 35"

GOLDWING AP CABANAS BEACH & NATURE Y % % %

= RUA TUBERARIA MAJOR - 8800-591 CABANAS DE TAVIRA
. % j . www.campingriaformosa.com

MEETING UNDER GWEF RULES

XI IBERIAN TAVIRA

NO CHILDREN PRE-INSCRIPTION UNTIL MARCH 16 - Maria Pais: interrep@gwcp.pt
B 1FYoU CANCEL UNTIL 16 MARCH YOUR INSCRIPTION WILL BE FULLY REFUNDED,
THIS RESORT IS RECOMMENDED FOR GUESTS AGED 14 AND OLDER (ADULTS FRIENDLY)

g sl FRIDAY / 62 FEIRA SATURDAY / SABADO GWEF NO GWEF

S Dinner Hotel Lunch Dinner Hotel Single Double Single Double

A* v 60€ 120€ 75€ 150€
v v v v v v 330€ 480€ 345€ 510€
v v v v 195€ 295€ 210€ 325€
v v v 145€ 200€ 160€ 230€

E* v v v v 130€ 260€ 145€ 290€

F* v v v 95€ 185€ 10€ 215€

*Camping: Tents included. Caravans, motorhomes, and electricity not included. Pre-registration for caravans and motorhomes is mandatory.



Inscription form
XIV IBERIAN MEETING
TAVIRA. 28 - 30 MARCH 2025 &

coLpWiNG

Please enter all required information; bold outlined boxes are compulsory

Driver/Piloto:

5) PostaICode.

4) Town/Localidade:

6) Telephone: |7) e-mail: | |

8) Male/ Homem: O |9) Dateofbirth: ~ [* @ ™ ™ Y ¥y ¥ V¥ 10) Membership

Female/Mulher: O Data Nascimento: Socio no:
11)| GOLDWING CLUB:
13) Travelled with a Goldwing: Other 14) Option / Opgdo

Model/Type| Solo| Sidecar | Trike |vehicl A B C D E F 15) Number-plate:

cc|[ O (6] (6] o (6] (6] (6] (6] (6] (6] Matricula:
GWEF: | O |[NOGWEF: | 0

16) |call in case of emergency (name & phone):

Nome e telefone a chamar em emergéncia:
17) |Passenger(s) 18) Date of birth

Passageiro(s) Data Nascimento

d d m my vy

1.
2.
3.
4.

a A c e

> FRIDAY / 62 FEIRA SATURDAY / SABADO GWEF NO GWEF 20) Inscriptions
2 |Inscription DINNER LUNCH | DINNER

= -

3 inscrigao JANTAR HOTEL ALMOCO | JANTAR HOTEL SINGLE DOUBLE SINGLE DOUBLE Person| Euros
A* X 60 € 120 € 75 € 150 € o

B X X X X X X 330 € 480 € 345 € 510 € N* GWEF

C X X X X 195 € 295 € 210 € 325 € o

D X X X 145 € 200 € 160 € 230€ |\ NonGWEF

E* X X X X 130 € 260 € 145 € 290 €

F* X X X 95 € 185 € 110 € 215€ TOTAL

*CAMPING: Tents included. Caravans, motorhomes and electricity not included. Pre-registration for caravans and motorhomes is mandatory

21) Payment: NIB - 0269 0169 0020 37730579 7 IBAN - PT50 0269 0169 0020 37730579 7
Pagamento
BANKINTER BIC - BKBKPTPL

Note: Please ensure you pay the bank charges

22) Please send this booking form and a copy of your bank transfer to:

Por favor envie esta ficha de inscricao e o comprovativo de pagamento para: interre wcp.pt
23) Contactos: | Presidente: Vasco Barba International Representative: Maria Joao Pais
T - + 351917 103 495 T - + 351 963 098 515

interre wcep.pt

24) I accept all responsibility for any loss, damage or injury caused by me, or my passenger(s), or by minors accompanying me while on the site and on treffen tours. I absolve GWEF, its Committee members, the
organisers and their agents from all responsibility for any loss, damage or injury caused to me, or my passenger(s), or minors accompanying me while on the site and on treffen tours.

Ich iibernehme alle Verantwortung fiir Verluste, Schaden oder Verletzungen, die durch mich oder mein(e) Passagier(e), oder durch von mir begleiteten Minderjihrigen, verursacht werden, wihrend des Aufenthaltes
auf dem Treffengelinde und auf Ausfahrten. Ich entbinde die GWEF, seine Mitglieder, die Organisatoren und ihre Vertreter von jeglicher Verantwortung fiir alle Verluste, Schaden oder Verletzungen, die mir, oder
mein(e) Passagier(e), oder von mir begleiteten Minderjidhrigen widerfahren wihrend des Aufenthaltes auf dem Treffengelinde und auf Ausfahrten.

Je prend toutes responsabilités de n'importe quels perte, dommages ou dommages corporels provoqués par moi ou des personnes ou mineurs m’accompagnant soit sur l'emplacement du treffen, soit lors des excursions
organisees par les members du treffen. J'exclus la GWEF, les membres du comité, les organisateurs et leurs agents de toutes responsabilités de n'importe quelle perte, dommages ou dommages corporels causés a moi
ou les personnes ou mineurs m'accompagnant sur I'emplacement du treffen et lors des excursions organisées par les members du club organisatoir du treffen.

This event is organised according to GWEF rules and conditions.

Read and accepted: / gelesen und akzeptiert / Lu et approuve Date Signature

GWEF inscription form version 2011.01



